Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Jeremiah, Chapter 37

IEPEMIAX AZ'

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Jacob's captivity turns toward healing, restored worship, and a Davidic The Greek text of Jeremiah 37 follows the standard critical text of the
ruler. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. In the Septuagint order this chapter opens the great
restoration section often associated with later MT numbering. It begins by
commanding Jeremiah to write down all the words spoken to him, because
days are coming when the Lord will restore the captivity of Israel and
Judah and return them to the land. The first half is dominated by distress
imagery: fear, male bodies doubled over like women in labor, and an

incomparable time of trouble for Jacob. Yet that distress gives way to



liberation, service to the Lord and the raised-up Davidic king, and the
defeat of those who once devoured the people. The latter part of the
chapter shifts from wound to healing, from ruined city to rebuilt city, and
from scattered community to restored worship, multiplication, and a ruler
arising from among the people. The final verses keep judgment in view by
declaring that the Lord's wrath will still whirl upon the wicked until his

purposes are accomplished. Greek versification is followed here.

Discourse structure of the chapter

A-37:1-4 Jeremiabh is told to write the promise of returning captivity

Opens with a writing command because the Lord is preparing to restore Israel and Judah and return them to the land given to their fathers.

B - 37:5-9 Jacob's great day of fear ends in deliverance and renewed Davidic service

A unique time of terror is described in labor imagery, yet the Lord promises to break the foreign yoke so that the people may serve him and the Davidic king he

raises up.

C-37:12-17 Zion's incurable wound is answered by the Lord's healing and reversal
Though Jacob's wound is severe and forgotten by false friends, the devourers are themselves devoured and the Lord restores the health of the one once called an
abandoned prey.

D -37:18-21 City, sanctuary, and ruler are restored in a renewed community

The Lord rebuilds the city and sanctuary, fills the people with song and multiplication, and brings forth a ruler from their midst who draws near to him.

E-37:23-24 The Lord's wrath still completes its work upon the wicked

Closes by insisting that the Lord's stormlike anger will not turn back until his heart's design is established, a truth to be understood in the latter days.



1 0 Adyog 0 yevouevog mpog lepepiav mapa Kupilov eineiv
The word that came to Jeremiah from the Lord, saying,

Word-event opening | ASYNDETON

Begins with a fresh word-event formula, signaling a new major movement in Jeremiah's book.

™ - - -~

[ 4 /4 [ 4 /4
o )\,OYOC o YEVOMUEVOG
the word the having become
RANSM -6 N2 NSM - Adyog RANSM -6 VB * aumvop yiyvouat
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
) predicate, or apposition ) of the clause
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. . . - — participant prominence . . . - — verbal action or state
0: Greek article marking definiteness and P pantp 0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Adyog: meaning 'word'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. apmvop yiyvopat: meaning 'having
nominative element functioning as subject, become'; it carries the action, process, or
predicate, or apposition. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

”~ - ™ S e

\ \ 7
TPOG Iepepiav peefelet KUP1ov
to ieremias from of the LORD
P - mtpdg N1T ASM - Tepepiag P apd N2 GSM " kUp1og
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
or goal ossession, source, or quali
— spatial or relational framing : — spatial or relational framing i quatity
. — participant identification . — relational specification
TpOG: meaning 'to'; here it marks the . . napd: meaning 'from'; here it marks the .
relation signaled by preposition governing Iepepav: transliterated proper name relation signaled by preposition governing k0p1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
its complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions its complement phrase. genitive nominal element defining
as accusative element functioning as relation, possession, source, or quality.

object, extent, or goal.



EIMELV
to say
VB AAN - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

£inov: meaning 'to say'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oUTwg eimev k0p1og O 006 Iopan Aéywv ypdov Tévtag Tovg Adyous odg éxpnudtica mpdg oé émi

PipAiov

Thus says the Lord God of Israel: Write all the words that I have spoken to you in a book.

Writing commission | ASYNDETON

Jeremiah is commanded to record the oracle, giving the coming restoration promise durable written

form.
Ol(jt(x)c Sins\/ Kl’) pPLog 6
thus said Lord the
D oUtwg VBI AAI3S - einov N2 NSM - k0p1og RANSM -6

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ ™

0g0¢ IopanA Aéywv

)

ypayov

God Israel saying write
N2 NSM - 6eég N GSM - IopanA V1 - nanvop Aéyw VA AAD2S - ypdow
nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state
redicate, or apposition of the clause of the clause
P op — participant identification f f
— participant prominence . — verbal action or state — verbal action or state
IopanA: transliterated proper name
0edg: meaning 'God'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries Ypdow: meaning 'write'; it carries the
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the the action, process, or state of the clause; action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. clause. here it functions as verbal form carrying it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
7 \ /4 «©
MTXVTAG TOoLG )\OYOUC (0)V]
all / every the word who / whom
A3 APM - mag RA APM - 6 N2 APM * A6yog RR APM - 6¢
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— object specification . . . - — object specification — participant reference
tovg: Greek article marking definiteness
ndg: meaning 'all'; it serves as accusative and the role of the accompanying noun Adyog: meaning 'word'; it serves as oUg: meaning 'who'; pronoun marking
element functioning as object, extent, or phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
goal. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ - - ™ - = N

bl 7 \ /4 bl \
EXpnuatioa TIPOG (013 EMm
I spoke to you upon
VAI AAILS - xpnuatilw P mpdg RP AS - 60 P éni
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
of the clause ) ) ) participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— constative aorist ‘ . . — participant reference w . .
TpoOG: meaning 'to'; here it marks the P P éni: meaning 'upon'; here it marks the

xpnuartifw: meaning 'T spoke'; it carries the relation signaled by preposition governing o¢: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. person, possession, or reference within the its complement phrase.

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



BipAiov
book

N2N GSN - BifAiov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BipAiov: meaning 'book'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

8111800 fuépat €pxovtal gnoiv kOp1og kai dmootpéPw thv dmotkiav Aaod pov IopanA kai Iovda eimev

KUPL0G Kal ATooTPEPW avTOVG €1¢ THV YAV IV £dWKA TOIG TATPAGIY A0TGOV KAl KUPLEVGOUGLY KUTHG

For behold, days are coming, says the Lord, and I will restore the captivity of my people Israel and
Judah, says the Lord, and I will bring them back to the land that I gave to their fathers, and they shall

rule it.

Programmatic promise | ASYNDETON

The heart of the chapter is announced at once: both Israel and Judah will have their captivity reversed

and their land restored.

(%4

oTl

that

C-ém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1do0

behold

11800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idoU: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

¢ 7
NUeEpPal

day

N1A NPF - nuépa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Epxovtat
are coming

V1 PMI3P - €pyopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€pxopar: meaning 'are coming'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



Qnoiv KUpLOG Kol AMOGTPEYPW

says Lord and returned
V6 PAI3S - onui N2 NSM - k0p1og C-kal VF FAI1S - 6Tpépw + amo
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause predicate, or apposition context of the clause
— ongoing verbal process — participant prominence — discourse linkage or contrast — future
@nui: meaning 'says'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oTpéPw + Gro: meaning 'returned'; it
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
\ bl 7 ~
mv ATTOLKIV )\(XOU qov
the dispersion people my
RA ASF -0 N1A ASF - dnotkia N2 GSM - Aa6g RP GS - éyw
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
) or goal possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification — relational specification
Thv: Greek article marking definiteness and Ject sp P p
the role of the accompanying noun phrase. amoikio: meaning 'dispersion'; it serves as Aadg: meaning 'people'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 5
IopanA Kol Touvda EILMEV
Israel and Judah said
N GSM - ’TopanA C - kai N GSM - Iovda VBI AAI3S - ginov
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
o ) o context o ) o of the clause
— participant identification — participant identification
) — discourse linkage or contrast ) — constative aorist
IopanA: transliterated proper name Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions elnov: meaning 'said'; it carries the action,
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the process, or state of the clause; here it
clause. discourse. clause. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



KUPLOG Kol AMOGTPEYW avToUG

Lord and returned them
N2 NSM - k0p1og C-kal VF FAI1S - 6Tpé@pw + &1o RD APM - a0T6g
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition context of the clause participant role within the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — future — participant reference
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle oTpéPw + Go: meaning 'returned'; it avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

€ig Vv yiiv nv

into the land who / whom
P eig RA ASF - 6 N1 ASF - yfj RR ASF - &g
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
] N . ; . ) - — object specification — participant reference

€i¢: meaning 'into'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and Ject sp P P

relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as accusative fjv: meaning 'who'; pronoun marking

its complement phrase. element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the

goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v ~ 7 k) ~
ESQ)K(X TO1G TTATPAOo1V AUTWV
give the father their
VAI AAILS - 818wt RADPM - 0 N3 DPM ' atrip RD GPM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause . instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— noun-phrase marking
— constative aorist - ) ) . — sphere or reference — relational specification
t0ic: Greek article marking definiteness
didwpr: meaning 'give'; it carries the action, and the role of the accompanying noun natrip: meaning 'father'; it serves as dative avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KUPLEUGOUGLY
rule

VF FAI3P - Kuptevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kupledw: meaning 'rule'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aUTHG
its
RD GSF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 Kai oUtot ol Adyot oG EAdAncev kUp1og €mt IopanA kol lovda

And these are the words that the Lord spoke concerning Israel and Judah.

Scope marker | ASYNDETON

This brief line names Israel and Judah together, ensuring the promise is heard as a reunifying word

rather than a tribal fragment.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ouTol
these

RD NPM - 007t0g
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUtol: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4
o1
the

RA NPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aoyor
thing / word
N2 NPM - Adyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Abyog: meaning 'thing'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=~

0UG
who / whom

RR APM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

obg: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

géAaAnocev
speak
VAI AAI3S - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'speak’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

IopanA

Israel

N ASM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

Kal
and

C-xai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

Iovda

Judah

N ASM - Tovdd

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

oUTw¢ eimev kOP10¢ PWVNV PSPov dkovoesds PSBoc kai oVk ZoTiv elpivn

Thus says the Lord: You shall hear a voice of fear; there is fear and no peace.

Fear proclamation | ASYNDETON

The restoration oracle begins paradoxically with fear and the absence of peace, preparing the hearer

for deliverance through distress rather than around it.

b \
EM
upon
P - émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7
EITMEV
said
VBI AAI3S - eiov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

PWVNV

voice

N1 ASF - wvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pwvi: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

@oPov

fear

N2 GSM - ¢6fog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

bl 4
akovocec0e
will you hear

VF FMI2P - dkovw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

akovw: meaning 'will you hear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

@poPog

fear
N2 NSM - ¢6Pog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EOTLV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

gipnvn
peace
N1 NSF - eiprivn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€lpnvn: meaning 'peace'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



6 Epwthoate Kai 1dete €l £Tekev dpoev kal epl OPov ev @ kabé€ovaty doLV Kai cwtnpiav didTl EWpaka
Tavta dvOpwrov Kal at xeipeg abToD £ml TG 00PVO¢ abTOD £0TPAPNOAV TTPOCWTX EIG TKTEPOV
Ask and see whether a male gives birth, and concerning fear, because every man has held his loins

and there is hope of salvation; for I have seen every man, with his hands on his loins, and their faces

have turned pale.

Labor image | ASYNDETON

Male bodies bent in labor imagery make the terror visibly unnatural and total, while the question

presses the hearer to feel the abnormality of the crisis.

~ - - ™ -~ > Y

2 4 \ ” b
EPWTNOATE Kat 10ete el
ask and see if
VA AAD2P - £pwtdw C-kal VB AAD2P - 6pdw C-el
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause context of the clause context
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast
€pwtdw: meaning 'ask’; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle O0pdw: meaning 'see'; it carries the action, el: meaning 'if'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the discourse. functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
v v \ \
ETEKEV apoEv KAl TEPL
bore male and concerning
VBI AAI3S - tiKTWw A3 ASN - &ponv C - kai P - mepi
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
of the clause or goal context ) ) )
— spatial or relational framing
— constative aorist — object specification — discourse linkage or contrast . o . .
nepl: meaning 'concerning'; here it marks
tiktw: meaning 'bore'; it carries the action, dponv: meaning 'male'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the relation signaled by preposition
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding governing its complement phrase.
functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.



@oPov

fear

N2 GSM - p6Pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

~
<

w
13
which
RR DSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

@: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kaBe€ovov
will hold

VF FAI3P - €xw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€xw + karta: meaning 'will hold'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

00UV
loins
N3U ASF - 606¢0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

000G meaning 'loins'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

cwTnpiav
salvation

N1A ASF - cwtnpia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
accusative element functioning as object,

didtt
because
C-aoém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the

extent, or goal. discourse. extent, or goal. surrounding discourse.
c 7 7 v \
EWPAKA TTAVTX avo pPwWTIOV KOl
[ have seen all man and
VX XAI1S - 6pdw A3 ASM - Ttag N2 ASM - &vOpwmog C - kai

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'Thave seen'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

naG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

dvOpwrmog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



ol XETPES avToD Sl

the hands his upon
RA NPF - 6 N3 NPF - xeip RD GSM - 0164 P-émi
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
redicate, or apposition articipant role within the clause
— noun-phrase marking i i : 5 — spatial or relational framing
. . . - — participant prominence — relational specification . . ,
ai: Greek article marking definiteness and P pantp p émi: meaning 'upon'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. Xelp: meaning 'hands'; it serves as a0tod: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase.
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ 7 4 R ~ b 7
mg¢ 00(PLOG avtov eoTpa@noav
the loins his were turned
RA GSF -0 N3U GSF - 60¢0¢ RD GSM " a0tdg VDI API3P - 6Tpépw
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- . . - — relational specification — relational specification — constative aorist
Tfig: Greek article marking definiteness and P P
the role of the accompanying noun phrase. 00¢0g: meaning 'loins'; it serves as genitive avtol: meaning 'his'; pronoun marking otpépw: meaning 'were turned'; it carries
nominal element defining relation, person, possession, or reference within the the action, process, or state of the clause;
possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

MPOCcWTA €lg TKTEPOV

faces into jaundice / pallor

N2N APN * tpdowmnov P - €ig N2 ASM - Tktepog

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal

— spatial or relational framing

— object specification — object specification

€ig: meaning 'into'; here it marks the
npdownov: meaning 'faces'; it serves as relation signaled by preposition governing ktepog: meaning 'jaundice'; it serves as
accusative element functioning as object, its complement phrase. accusative element functioning as object,
extent, or goal. extent, or goal.



7 &yeviOn 0Tt peyaAn 1 Nuépa Eketvn Kai oUK €oTv TolavTN Kol XpOVog 6TeEVOS €0TLV TG lakwp Kat &mo
TOUTOV WO oETAL

It came to pass that great is that day, and there is none like it, and it is a narrow time for Jacob; yet
from it he shall be saved.

Jacob's trouble and salvation | ASYNDETON

The unique severity of the day is acknowledged, but the line turns on the promise that Jacob will be

saved out of it.

~ - - ™ -~ ™ -~

£yevion ot uEYGAn 1

become / happen that great the

VCI API3S - yiyvouat C-6u A1 NSF - uéyag RANSF - 6

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
of the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— constative aorist — discourse linkage or contrast — participant prominence . . i .

1: Greek article marking definiteness and
yiyvouat: meaning 'become'; it carries the 6t meaning 'that'; conjunction or particle Héyag: meaning 'great'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ = ™ ™

€ 7 bl 7 \ b

NUeEPa EKELVT KAl OULK

day that and not

N1A NSF ‘ fuépa RD NSF - €keivog C - kai D- o0

nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

predicate, or apposition participant role within the clause context or phrase

— participant prominence — participant reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
Nuépa: meaning 'day'; it serves as €kelvn: meaning 'that'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



£oTIv T0100TN Kol XPOVOG

there is such and time

V9 PAI3S - eipi A1 NSF - tot00t0g C - kai N2 NSM - xpévog

verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

of the clause predicate, or apposition context predicate, or apposition

— ongoing verbal process — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
€lul: meaning 'there is'; it carries the tol00t0g: meaning 'such'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle XpOvog: meaning 'time'; it serves as
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

14 b ~
OTEVO(C EOTIV W IO(K(L)B
narrow be the lakob
A1 NSM - 6TeVvig V9 PAI3S - giul RADSM -0 N DSM - Takwp
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
predicate, or apposition of the clause ) o ) o
— noun-phrase marking — participant identification
— participant prominence — ongoing verbal process
£ e g £ 1(: Greek article marking definiteness and lakwp: transliterated proper name

otevdg: meaning 'narrow'; it serves as eiul: meaning 'be'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions

nominative element functioning as subject, process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the

predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the clause.

action, process, or state of the clause.

Kol aTo T00TOV cwOnoctTat

and from this / these save

C - kaf P amé RD GSM - 000G VC FPI3S - 660w

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
context participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast . o , ) — relational specification — future
amo: meaning 'from'; here it marks the
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing ToUToL: meaning 'this'; pronoun marking o{w: meaning 'save'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding its complement phrase. person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
discourse. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



8 év i} Nuépa éxelvn eimev kOp1og ouvTpiPw TOV {uYdV &md Tob TpayiAov adTGV Kai Tovg Secuols aUT@V
dappnéw kal ovk Epy@vTtat avtol £T1 GAAoTpiolg

In that day, says the Lord, I will break the yoke from their neck and tear apart their bonds, and they

shall no longer serve strangers.

Liberation promise | ASYNDETON

The foreign yoke and bonds are explicitly broken, making restoration political and social as well as

spiritual.
bl ~ (4 /4 7 7
&V m NUEPX EKEWN
in the day that
P-év RA DSF - 0 N1A DSF - fuépa RD DSF - ékeivog
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— sphere or reference — participant reference or interest

€v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and . . ¢

signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative éxetvn: meaning 'that'; pronoun marking

complement phrase. nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ = ™ - ™

5 4 7 1
EITMEV KULUP10G ()'Uthul)(,o TOoV
said Lord was crushed the
VBI AAI3S - imov N2 NSM - k0p1og VF FAI1S - tpiPw + ouv RAASM -0
verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
of the clause predicate, or apposition of the clause )

— noun-phrase marking

— constative aorist — participant prominence — future \ . . -

P pantp tov: Greek article marking definiteness and
einov: meaning 'said'; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as TpiPw + cuv: meaning 'was crushed'; it the role of the accompanying noun phrase.
process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the

clause.



™ -

Cuyov amno T00 TpaxnAov

yoke from the neck
N2 ASM - {uydg P-ané RAGSM - 0 N2 GSM - tpaxnAog
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal ossession, source, or quali
/ — spatial or relational framing — noun-phrase marking P quatity
object specification 79 . . - . . - relational specification
— 0% P amno: meaning 'from'; here it marks the t00: Greek article marking definiteness and - P
Quydg: meaning 'yoke'; it serves as relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. TpdxnAog: meaning 'neck'; it serves as
accusative element functioning as object, its complement phrase. genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
R ~ \ \ \
AVTWV Kol TOLG SSGHOUC
their and the bond
RD GPM - a0tdg C - kai RA APM - 6 N2 APM - deopdg
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context or goal

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast . . . . — object specification
T0UG: Greek article marking definiteness
avT®v: meaning 'their'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun deopdg: meaning 'bond'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal discourse. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) ~ 4 \ b
ALUTWV SI(XPPT]E(A) Kol OULK
their tore and not
RD GPM - adtdg VF FAILS - pAiyvupt + dia C-kal D-ov
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause of the clause context or phrase
— relational specification — future — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
avT®V: meaning 'their'; pronoun marking priyvuut + d1a: meaning 'tore'; it carries the Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse. discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



gpydvan
serve
V1 PMS3P - épydlo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pydlo: meaning 'serve'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avtol
he / she /it
RD NPM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4

€Tl

still

D-én

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€t meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kal €pyQVTAL TG Kupiw Be® avT@V Katl Tov Aauid BactAéa adTGOV AVAGTHOW KUTOIG

But they shall serve the Lord their God, and I will raise up David their king for them.

Covenant kingship restored | ASYNDETON

Freedom is given a positive goal: renewed service to the Lord under the Davidic king whom he raises

aAlotpioig

foreigner

A1A DPM - GAAGTPLOG

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

aAAGTpLOG: meaning 'foreigner'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

up.
Kol gpydvrat 170 KUplw
and serve the LORD

C - kai V1 PMS3P - €pydlo RADSM - 0 N2 DSM - kUptog

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pyalo: meaning 'serve'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



0e®

1}

God

N2 DSM - 0gd¢
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avToOV
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aavid

David

N ASM - Aavid

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aavid: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

avTOiG
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

BaciAéa

king

N3V ASM - factAeig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

o oy Tyt
PactAevs: meaning 'king'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtTOV
their
RD GPM - avt6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

AVAGTHOW

1 will raise up

VF FAILS - {otnpt + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fotnut + dva: meaning 'T will raise up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



12 obtwg einev kOp1o¢ &dvéotnoa cOvTptuua dAynped 1 TAnyr cov

Thus says the Lord: Your fracture has arisen; your wound is grievous.

Wound diagnosis | ASYNDETON

The unit shifts from national terror to medical imagery, exposing Zion's injury as deep and grievous.

oUTWG

thus

D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

5
ELTMEV
said
VBI AAI3S - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

KUpP1LOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

=

v 7
dvéotnoa

has arisen

VHI AAI3S - {otnut + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnut + dva: meaning 'has arisen'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

=~

GUVTPIUMX

ruin

N3M ASN - 6OVTpLUQ

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oUvTpiupa: meaning 'ruin'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

™

P

pd \
aAynpa
grievous
A1A NSF - GAynpég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aAynpdg: meaning 'grievous'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

mAnyn
plague / blow

N1 NSF - mAnyn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

TANyH: meaning 'plague'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



13

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0UK £0TLV KpivWV Kpiotv 60U €ig AAYNpoV latpetdne weéAeia ovk €6tV Got

There is no one judging your case for relief; you have been healed painfully, and there is no benefit

for you.

Hopeless human remedy

ASYNDETON

No human advocate or cure exists, which intensifies the need for the Lord alone to intervene.

ovK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kpivwv

papnsm krino

V1 mamvop kpivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tamvou Kpivw: meaning 'papnsm krino'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kkplow

judgment

N3I ASF - kpioig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpioig: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

b4 \
aAynpov
painful
A1A ASN - GAynpdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

aAynpdg: meaning 'painful'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

laTpevdng
you were healed

VCI API2S " iatpelw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

iatpedw: meaning 'you were healed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
b/ /4 k) v
w(PE)\El(X OULK EOTIV (00)
profit not there is to you
N1A NSF - o@éAeia D o0 V9 PAI3S - giui RP DS - 60

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

weéhera: meaning 'profit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



14 mavteg ol @ilot cov émeAdBovtd cov o un €nepwtroovoty 0Tt TANyNV £x0pod €énatod oe madeiav

oTepeav €ml ooV adikiav cov ERARBLVAV al auapTIat GO

All your friends have forgotten you; they will by no means inquire after you, because I struck you

with the blow of an enemy, with severe discipline; because of all your injustice your sins were

multiplied.

Reason for the blow | ASYNDETON

The people's abandonment by allies and their enemy-strike are traced back to multiplied injustice and

sin.
i 7 C 7
TIAVTES ol @ilor ooV
all the friends you
A3 NPM - mtd¢ RANPM -6 A1 NPM - @ilog RP GS - 60

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

naG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@ihog: meaning 'friends'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



éneAaOovto
they forgot

VBI AMI3P - AavOdvw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AavOavw + émi: meaning 'they forgot'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

clause. participant role within the clause.
bl 4 (74 \ bl ~
EMEPWTI|OOVOLV oTl T[)\T]Yl']v 8X9POU
inquired / asked that ablow enemy
VF FAI3P - épwtdw + €Mt C-6n N1 ASF - mAnyn N2 GSM - €x0pdg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pwTdw + €ml: meaning 'inquired'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TAnyr: meaning 'a blow'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€x0p0¢: meaning 'enemy'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v Ié
EMAL0OA
I struck

VAI AAILS - mailw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nailw: meaning 'I struck'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(014

you

RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
nodeiav
discipline / instruction

N1A ASF - mondeia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

naideia: meaning 'discipline'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

OTEPEQV
severe

A1A ASF - otepedg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otepeds: meaning 'severe'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

10 (s [04Y
all

A1S ASF - mag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

adikiov
injustice
N1A ASF - d8ikia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

adwia: meaning 'injustice'; it serves as
accusative element functioning as object,

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

goal. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b4 4 (¢ € /4
ETKAI']GUV(XV at apapTiat oov
multiplied the sin you
VAI AAI3P - mAn60vw RA NPF - 0 N1A NPF - auaptia RP GS - o0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mAn6Uvw: meaning 'multiplied'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



16 & todto mavteg ol €60ovTEG oe PpwbnoovTal kai mdvteg ol €xOpol cov kpéag abTGOV T&v £€dovtatl £ml

TAN00¢ ddiki®V cov EMANOUVONoav ai auaptiotl cov Emoinoav tadTd oot Kat £60VTal ol d10QopOoUVTES oE

€1¢ dtapOpnua Kal TaVTag TOUG TPOVOUEVOVTAG 0€ dWOW E1G TPOVOUNV

Therefore all who devour you shall be devoured, and all your enemies shall eat all their own flesh;

because your injustices were many and your sins multiplied, they did these things to you, and those

who strip you shall be stripped, and all who plunder you I will give for plunder.

Reversal sentence | ASYNDETON

Those who consumed Jacob become themselves the consumed, and plunder is turned back upon the

plunderers.
o1 T00TO MAVTEG ol
through this all the
P- 814 RD ASN - 007t0¢ A3 NPM - Ttéig RANPM -6

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative

element functioning as subject, predicate,

or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



v 7
€00ovteg
those eating
V1 - nanviy €66iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy €60iw: meaning 'those eating'; it
carries the action, process, or state of the

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

BpwOncovrat
they will be eaten away

VC FPI3P - ifpchokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

BiBpdokw: meaning 'they will be eaten
away'; it carries the action, process, or

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal state of the clause; here it functions as discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
clause. participant role within the clause. state of the clause.
7 (¢ bl 7
TMXVTEC o1 EXG poi oov
all the enemies you
A3 NPM - mtdg RANPM - 0 N2 NPM - £x0pdg RP GS - o0

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all’; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€x0p4¢: meaning 'enemies'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KPEXG

flesh

N3 ASN - kpéag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpéag: meaning 'flesh'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oV
all

A3 NSN - ég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

£dovtal
will eat

VF FMI3P - é60iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€00iw: meaning 'will eat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

nAfj00¢
multitude

N3E ASN * mAfjfog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAf60og: meaning 'multitude'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

adiki®dv
wickedness

N1A GPF - adikia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

adwia: meaning 'wickedness'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£nAnO0OVOnoav
multiply
VCI API3P - TAn60vw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mAn6Uvw: meaning 'multiply'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

apaptiot

sin

N1A NPF - auaptia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apaptio: meaning 'sin'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£énoinoav
did
VAI AAI3P * to1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

tadta

these things

RD APN - 00t0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ta0td: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

ool
to you
RP DS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

got: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



”~ ™ ™ =

£oovTal ol 1 PopolVTEG o€

be the those stripping you
VF FMI3P - giui RANPM -0 V2 TanmvIty Qopéw + diax RP AS - 60
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
future q . . . verbal action or state articipant reference
- ot: Greek article marking definiteness and - -P P
eiul: meaning 'be'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. TATVTIY QOpEw + dia: meaning 'those og: meaning 'you'; pronoun marking
process, or state of the clause; here it stripping'; it carries the action, process, or person, possession, or reference within the
functions as verbal form carrying the state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or
state of the clause. participant role within the clause.
b 14 \ 7
€16 81“(‘)0 prnua KOl TTAVTXG
into stripping and all / every
P eig N3M ASN - Stapdpnua C - kai A3 APM - 1&g
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
) ) ) or goal context or goal
— spatial or relational framing
] A~ . object specification discourse linkage or contrast object specification
€i¢: meaning 'into'; here it marks the — o0 p ! - u g — o0 p !
relation signaled by preposition governing Srapdpnua: meaning 'stripping'; it serves Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
its complement phrase. as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or
object, extent, or goal. discourse. goal.
\ ’ 7 I 4
TOLG TPOVOMUELOVTAG (014 50.)0'0.)
the those plundering you give
RA APM - 6 V1 mamany Vouevw + Tpo RP AS - 60 VF FAILS - §idwut
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) of the clause participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
. ) ) L — verbal action or state — participant reference — future
tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun TATOTH VOUEVW + TTpo: meaning 'those oe: meaning 'you'; pronoun marking didwyt: meaning 'give'; it carries the action,
phrase, plundering'; it carries the action, process, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
or state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

state of the clause. participant role within the clause.



17

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TPOVOUNV
plunder

N1 ASF - mpovoun

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npovoun: meaning 'plunder'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Ot Gva€w To Taud cov Gro TANYTG dduVNPAG laTPeVoW GE POV KOPLOG OTL E0TTApPUEVH EKANONG

Onpevua VUGV €6Ttv OTL (NTGOV 0UK €0TLV AUTHV

For I will bring up your healing, and from your grievous wound I will heal you, says the Lord, because

you were called a scattered thing: This is your prey, for there is no one seeking her.

Healing reversal | ASYNDETON

The Lord directly answers the incurable wound by promising healing to the one the nations dismissed

as abandoned prey.

(%4

oTl

that

C-ém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

y 7
ava&w

[ will bring up

VF FAILS - dyw + &va

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

&yw + &va: meaning 'I will bring up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v 7
pa
healing
N3M ASN - {opa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

7 o by meilEomredls
{opo: meaning 'healing'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b4 \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

mAnyfig

blow

N1 GSF - mAnyn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

mAnyr: meaning 'blow'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

0duvnpag

grievous

A1A GSF - 0duvnpég

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0dvvnpdg: meaning 'grievous'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

latpevow
I will heal
VA AAS1S - latpebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

iatpedw: meaning 'T will heal'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(024
you
RP AS " 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

@noiv
says
V6 PAI3S - onui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@nui: meaning 'says'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpLOG

Lord

N2 NSM " k0p10og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 L
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

(74

oT1

that

C-6n

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£0TIAPUEVT
scattered

VMI XMPNSFSPEI/RW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participial qualification

¢omapuévn: meaning 'scattered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

£kAnOng
you were called

VCI API2S - kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kaAéw: meaning 'you were called'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Onpevpa

prey

N3M NSN - Orjpevpa

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Brjpevpa: meaning 'prey'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

VU@V: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

0TIV
be

V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

=

otl
that
C-du

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

b v R 4
OULK EOTIV avtnv
not there is her
D-ov V9 PAI3S - eipi RD ASF - a0tdg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

18

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtfv: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

M V4 4 pd \ \ v 7 ~ \C \ \ \ 7 I ~ ~
oikodounOroetat mOALC €ml TO UPog aUTHG Kal 0 VAo Kata TO Kpipa abtod kabedeital

Thus says the Lord: Behold, I will restore the captivity of Jacob and have mercy on his captivity, and

the city shall be rebuilt on its height, and the temple shall sit according to its judgment.

Restoration of city and shrine

ASYNDETON

Captivity is reversed in concrete terms through mercy, rebuilt urban life, and restored sanctuary

order.

nt@v
seeking

V2 - anvop {nréw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy (ntéw: meaning 'seeking'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

oUTw¢ eimev kOp1og 180U éyw dmootpéPw thv dmotkiav Iakwp kai atypuadwoiov adtod éAefow kai



- ™ ™

oUTWw¢ EiNEV KUPLOG 1300

thus said Lord behold

D - oUtwg VBI AAI3S - ginov N2 NSM - k0p1og I-id00

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause

or phrase of the clause predicate, or apposition or phrase

— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence — discourse linkage or contrast
oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or einov: meaning 'said’; it carries the action, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

EYw AMOGTPEYW v amokiav

I returned the dispersion

RP NS €y VF FAILS - 6Tpépw + amo RA ASF - 0 N1A ASF - arowkia

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause or goal

— noun-phrase marking

— participant reference — future . — object specification
£ £ Thv: Greek article marking definiteness and e

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person, oTpéPw + Gro: meaning 'returned'; it the role of the accompanying noun phrase. anowkio: meaning 'dispersion'; it serves as
possession, or reference within the clause; carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
here it functions as pronominal form clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
marking person, reference, or participant carrying the action, process, or state of the
role within the clause. clause.
\ 7 7 k) ~
ICXK(DB Kol (XIXLI(X)\(A)O'I(XV auvtov
Jacob and captivity his
N GSM - "Tak®p C - kai N1A ASF - aixpaiwoia RD GSM - a0tdg
nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
o ) S context or goal participant role within the clause
— participant identification
) — discourse linkage or contrast — object specification — relational specification
Iakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions Kai: meaning 'and'; conjunction or particle atypaAwoio: meaning 'captivity'; it serves avtol: meaning 'his'; pronoun marking
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
clause. discourse. object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



”~ ™ N =

£Aenow Kal oikodounOnoctat TOALG

have mercy and will be built city
VF FAI1S - éAeéw C-kal VC FPI3S - 0ikodopéw N3I NSF - toAig
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
of the clause context of the clause predicate, or apposition
— future — discourse linkage or contrast — future — participant prominence
€\eéw: meaning 'have mercy'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle oikodouéw: meaning 'will be built'; it néAIG: meaning 'city'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
bl \ 1 (74 k) ~
€T TO Ull)oc autng
upon the height its
P éni RA ASN -6 N3E ASN - §1og RD GSF - ahé¢
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) . . ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
- . . 5 . . - — object specification — relational specification
émi: meaning 'upon'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and Ject sp P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. UPog: meaning 'height'; it serves as avtfig: meaning 'its'; pronoun marking
its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ (4 1 \
KOl (0] vaog KATA
and the temple according to
C - kai RANSM - 0 N2 NSM - vadg P Katd
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
context . predicate, or apposition X . .
— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and Katd: meaning 'according to'; here it marks
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. vadg: meaning 'temple'; it serves as the relation signaled by preposition
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, governing its complement phrase.
discourse. predicate, or apposition.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ENaTTWOOOV

And from them shall come forth singers and the sound of those who make merry, and I will multiply

Kplpa

judgment

N3M ASN - kpipa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpipa: meaning 'judgment'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

them and they shall by no means be diminished.

Joy and multiplication | AsyNDETON

avtoD
his
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

The renewed community is marked by music, festivity, and numerical increase rather than

kaBedeiton
shall be set

VF2 FMI3S - €fouat + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€lopan + kata: meaning 'shall be set'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

19 xal é€eAevoovtal ' avT®V ddovteg Kail wvn mat{dvTwy Kal TAEOVAGwW a0TOVE KAl 00 U]

diminution.

\ bl 4 b ] k) ~
Kol SEE)\SUO' OoVTal Tt autTwyv
and they shall come out from their
C - kai VF FMI3P - €pxopat + €k P-ané RD GPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

£pxopal + £k: meaning 'they shall come
out'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



v \ \ /4
adovteg Kat WV na{OvVTWv

sing and sound making merry
V1 manviy §dw C-kal N1 NSF - pwv V1 mamyny maidw
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause context predicate, or apposition of the clause
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — participant prominence — verbal action or state
nanviy §dw: meaning 'sing'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle pwvr]: meaning 'sound'; it serves as nanyny nailw: meaning 'making merry'; it
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
\ 7 R 4 \
KAl TCAEOV(XO'OJ xvToLG Kol
and [ will multiply them and
C - kai VA AAS1S - mAeovalw RD APM - a0tdg C - kai
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference — discourse linkage or contrast
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle mAeovd{w: meaning 'I will multiply'; it avtovg: meaning 'them'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
I \ 9 ~
ov un EA(xtt(x)ewGIV
not not be diminished
D-ov D unA VC APS3P - éAatTéw
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
oU: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle g\attéw: meaning 'be diminished'; it
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



0pBwOrioeTan Kal EmokEPouat tovg OAIBovtag adTovg

And their sons shall enter as before, and their testimonies shall be set upright before my face, and I

will visit those who afflict them.

Communal stability | ASYNDETON

The children and public testimonies are reestablished before the Lord, while oppressors remain liable

to visitation.

20 kol gloeAevoovTatl ol Lol AVTOV WG TO TPATEPOV KAl TA HAPTUPLX AVTAV KATA TPOTWTOV HOU

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b 4
gloeAevoovtal
went in
VF FMI3P - €pxopar + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pxopal + €i¢: meaning 'went in'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

ol
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€\
U101

sons

N2 NPM - vidg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidc: meaning 'sons'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avTOV
their
RD GPM - avt6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

«

g
as
C g

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1
TO
the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

npOTEPOV

formerly

A1A ASN - pdtepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdtepog: meaning 'formerly'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



- ™ ~ -

\

Kol T papTUpLa avT®dV

and the testimonies their

C - kai RANPN -6 N2N NPN - paptioptov RD GPM - a0Tdg

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast i Greek article marking definiteness and — participant prominence — relational specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. Haptopiov: meaning 'testimonies'; it serves avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding as nominative element functioning as person, possession, or reference within the
discourse. subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ /4 /4 bl U4
KT TPOGWTTOV pHov 0pOwOnoetat
according to face my shall be set upright
P katd N2N ASN * tpdownov RP GS ' €y VC FPI3S - 0pBow
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) or goal participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
g . . . — object specification — relational specification — future
Kota: meaning 'according to'; here it marks Ject sp P
the relation signaled by preposition npdownov: meaning 'face'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking 0pB6w: meaning 'shall be set upright'; it
governing its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
\ b 7 \ 7
KOl ETIIO'KE\I)O}.KXI TOLG GAIﬁOVT(XC
and [ will visit the afflicting
C - kai VF FMI1S - okéntw + €mt RA APM - 6 V1 - mamanp OAPw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause ) of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future . ) . . — verbal action or state
ToUG: Greek article marking definiteness
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle okéntw + émi: meaning 'T will visit'; it and the role of the accompanying noun namnarny OAPw: meaning ‘afflicting'; it
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the phrase. carries the action, process, or state of the
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the carrying the action, process, or state of the

clause. clause.



) ’
aUTOUG
them
RD APM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal €oovtat ioxupdtepol avTod €n' avTOUE Kol O dpxwVv adTol £€ avToD é€eAeboetat kol cLVAEW AOTOVG
Kal ATooTPEPOLOLY TTPAG UE OTL TiG €0TLV 0UTOG 0G EdWKEV TNV Kapdiav avTold drootpédat Tpdg Ue Pnotv
KUP10G

And their mighty one shall be over them, and their ruler shall come forth from among them; and I

will gather them, and they shall return to me, for who is this who has given his heart to return to

me? says the Lord.

Internal ruler | ASYNDETON
A ruler arises from within the restored people and is drawn near to the Lord, linking political

leadership with covenant access.



\

Kol £oovtatl ioxupoTepOL avToU

and be mighty one his

C-kal VF FMI3P - gipi A1A NPMC - ioxvpdg RD GSM - a0tég

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

context of the clause predicate, or apposition participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — future — participant prominence — relational specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle elui: meaning 'be'; it carries the action, ioxvpd¢: meaning 'mighty one'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl ] k) 4 \ [ 4
EM xuTOoLG KAl o
upon them and the
P-émi RD APM - a0Tdg C-kal RANSM -6
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
) . . participant role within the clause context )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, . . — participant reference — discourse linkage or contrast . . . .
én': meaning 'upon'; here it marks the p p g 0: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing avTovg: meaning 'them'; pronoun marking Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v k) ~ bl k) ~
apxwv auvtov €E auvtov
ruling / chief his from his
V1 nanvop dpxw RD GSM - a0tdg P-ék RD GSM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
of the clause participant role within the clause . ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— verbal action or state — relational specification , o . . — relational specification
£&: meaning 'from'; here it marks the
nanvoy dpxw: meaning 'ruling'; it carries avtol: meaning 'his'; pronoun marking relation signaled by preposition governing avtol: meaning 'his'; pronoun marking
the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



£€elevoctal
shall come forth

VF FMI3S - €pxopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pxopat + €k: meaning 'shall come forth'; it
carries the action, process, or state of the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

GUVAEW
gather

VF FAI1S - Gyw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

dyw + ovv: meaning 'gather'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

avToU(
them

RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as verbal form discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ b4 7 /4
KAl (XTCOO"Cpsll)OUO'IV TTPOG ME
and they will turn away to me
C - kai VF FAI3P - otpépw + &mo P mtpdg RP AS - €y

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oTpéQw + Gmo: meaning 'they will turn
away'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(74

oT1

that

C-6n

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TG
who / what

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

éoTv
be

V9 PAI3S - ipi
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ouTog
this
RD NSM - 00t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUtoG: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



(4}
8¢
who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£dwkev
give
VAL AAI3S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwut: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

/4
kapdiav
heart

N1A ASF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd 7

amootpEPal

to return

VA AAN - 6Tp€Qw + &0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

oTpéPw + Gro: meaning 'to return'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

@noiv
says
V6 PAI3S - @nui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

@nui: meaning 'says'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUP1LOG

Lord

N2 NSM * k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

mpog

to

P mtpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ME

me

RP AS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



23 &t opyn kupiov EENABeV Buuddng EERADeV opyr) oTpeopévn en' doefeig fiEet

For the wrath of the Lord has gone out in fury; wrath has gone out swirling, it shall come upon the

wicked.

Wrath reminder | ASYNDETON

Closes by reintroducing the Lord's stormlike wrath, ensuring restoration is not sentimentalized apart

from judgment.
(¢ \ I4 ~
ot opyn Kupiov £ENABev
that wrath of the LORD went out
C-6u N1 NSF - 6pyn N2 GSM * kUp10G VBI AAI3S - €pyopal + €K

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Opyn: meaning 'wrath'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + €k: meaning 'went out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Ouuwdng
furious

A3H NSF - Buuwdng
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Buuwdng: meaning 'furious'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£EMAOeV
went out
VBI AAI3S - €pyouat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + €k: meaning 'went out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

) )
opyn

wrath

N1 NSF - 0pyn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

e o i
0pynN: meaning ‘wratn'’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oTpEQOuév

swirling

V1 TUnve) oTpépw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTVOQ oTpEPw: meaning 'swirling'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



24

21

EMM

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

aoefeic

ungodly

A3H NPM - doePrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

doePrg: meaning 'ungodly'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

(14

néet

will come

VF FAI3S - fikw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

fkw: meaning 'will come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

0V UN AmooTpa@t] 0pyr Bupol Kupiov £wg O ON KAl £WG KATAGTHON £YXElpnua Kapdiag avTod er'

EOXATWV TOV MUEPGOV YVWOEGDE a0TA

The wrath of the Lord's anger shall by no means turn back until he has done and until he has
established the intent of his heart; in the latter days you shall understand these things.

Eschatological closure = ASYNDETON

The final line binds wrath to the completion of the Lord's purpose and reserves full understanding for

the latter days.
I \ b ~ b \
ov un ATTOOTPAPT] opyn
not not will be turned away wrath
D-ov D un VD APS3S - 6Tpé@w + GTo N1 NSF - 6pyr|
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
or phrase or phrase of the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant prominence
ov: meaning 'not'; conjunction or particle un: meaning 'not'; conjunction or particle otpépw + Gro: meaning 'will be turned Opyn: meaning 'wrath'; it serves as
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding away'; it carries the action, process, or nominative element functioning as subject,
discourse. state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.

discourse.

verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.



Ouuod
anger
N2 GSM - Bvudg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ouudg: meaning 'anger'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

o
EWC

until

P €wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

moon
do

VA AAS3S - to1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\

KOl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£wg: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KATAGTHON
he may station
VA AAS3S - Totnut + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

. o L
{otnut + kata: meaning 'he may station'; it
carries the action, process, or state of the

) 4
gyxeipnua
purpose

N3M ASN - €yxelpnua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

gyxeipnua: meaning 'purpose'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.

14 ) ~ L | b 7
K(XPSI(XC auvTov EM EOXATWYV
heart his upon last
N1A GSF - kapdia RD GSM - a0tdg P émni A1 GPF - €oxatog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€oxartog: meaning 'last'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



TV

the

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

NUEPOV
day
N1A GPF ‘ fjuépa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive

yvwoesOe
you shall know

VF FMI2P * y1yV@oKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ytyvwokw: meaning 'you shall know'; it

nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

possession, source, or quality.

clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

k) Ié
avtTax
them
RD APN - a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



